
2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS - 38 CALIBER (0.358") 150GR
ROUND NOSE MOLD

All molds for pistol calibers are double cavity to speed casting. All Lee mould
blocks are made from aluminum because of the exceptional moulding qualities.
The mould cavities are CNC machined for unmatched roundness and size
control. Most bullets from Lee moulds can be used as cast without sizing.Handles
and sprue plate are included.

Attributes

Name: 38 CALIBER (0.358") 150GR ROUND NOSE MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032153
Mfr. No.: 90328
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 150
Caliber: 357 Caliber,38 Caliber
Cavities: 2
Diameter (in): 0.358
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 267mm
UPC: 734307903282

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 2 CAVITY
PISTOL BULLET MOLDS LEE PRECISION 38 CALIBER
(0.358") 150GR ROUND NOSE MOLD

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS von LEE PRECISION entschieden haben.
Diese Gussformen sind speziell für das Gießen von Geschossen im Kaliber .38 (0.358") konzipiert und bieten eine
effiziente Möglichkeit, Ihre eigenen Geschosse herzustellen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gussform in einer gut belüfteten Umgebung verwenden, um das Risiko von
Dämpfen zu minimieren.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, um sich vor möglichen
Verletzungen zu schützen.
Halten Sie die Gussform und die verwendeten Materialien außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.
Überprüfen Sie die Gussform regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gießens von Geschossen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Gussform während des Gebrauchs auf einer stabilen und hitzebeständigen
Oberfläche platziert ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Temperaturen beim Gießen, um das Risiko von
Verformungen oder anderen Gefahren zu vermeiden.
Lassen Sie die Gussform nach dem Gießen ausreichend abkühlen, bevor Sie sie anfassen oder reinigen.
Vermeiden Sie es, die Gussform mit Wasser zu kühlen, während sie noch heiß ist, da dies zu Rissen führen
kann.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien, die Sie beim Gießen verwenden, sauber und in gutem Zustand.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Gussform:

Reinigen Sie die Gussform vor der ersten Verwendung gründlich, um Rückstände von der Produktion
zu entfernen.
Überprüfen Sie die Gussform auf Unregelmäßigkeiten oder Beschädigungen.

Gießen von Geschossen:

Erhitzen Sie die Gussform gemäß den Anweisungen für die verwendeten Materialien.
Gießen Sie das geschmolzene Material gleichmäßig in die Kavitäten der Gussform.
Lassen Sie das Material in der Gussform abkühlen, bis es vollständig fest ist.

Nach dem Gießen:

Entfernen Sie die Geschosse vorsichtig aus der Gussform, wenn sie abgekühlt sind.
Reinigen Sie die Gussform nach jedem Gebrauch, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Gussformen gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien, die beim Gießen verwendet wurden, sicher und umweltgerecht
entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und bei
Bedarf Unterstützung anfordern.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Gussformen von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese
Anweisungen sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 2 CAVITY PISTOL
BULLET MOLDS 38 CALIBER (0.358") 150GR ROUND
NOSE MOLD

Introduction
Thank you for choosing the 2 Cavity Pistol Bullet Molds 38 Caliber (0.358") 150GR Round Nose Mold by Lee
Precision. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this
product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the mold is used in a wellventilated area to prevent inhalation of fumes.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles, gloves, and a dust
mask.
Keep the mold out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the mold for any signs of damage or wear before each use.
Follow local regulations regarding the use and disposal of lead and other materials associated with bullet
casting.

Specific Safety Precautions for Use

Hot Surfaces: The mold will become extremely hot during use. Avoid direct contact with the mold and use
appropriate tools to handle it.
Lead Exposure: Lead can be harmful if ingested or inhaled. Avoid eating, drinking, or smoking while using the
mold. Wash hands thoroughly after handling lead.
Chemical Safety: If using any cleaning agents or lubricants, ensure they are compatible with the materials
used in the mold.
Emergency Procedures: In case of accidents, such as burns or lead exposure, seek medical attention
immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary equipment, including a casting pot, lead, and personal protective equipment.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Setting Up the Mold:

Preheat the mold according to the manufacturer's recommendations.
Attach the mold to a stable surface to prevent movement during use.

Casting Bullets:

Pour molten lead into the mold cavities slowly to avoid splashing.
Allow the lead to cool and solidify as per the recommended cooling time.
Open the mold carefully to remove the cast bullets.

PostUse Care:

Clean the mold thoroughly after each use to prevent buildup and ensure longevity.
Store the mold in a dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any lead scrap and waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of lead waste in regular trash. Check for local recycling programs that accept lead.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's customer
service or website for guidance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 2
Cavity Pistol Bullet Molds 38 Caliber (0.358") 150GR Round Nose Mold. Thank you for your attention to safety, and
happy casting!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes de
Balas de Pistol 2 Cavidades Lee Precision 38 Caliber
(0.358") 150gr Round Nose

Introducción
Gracias por elegir el molde de balas de pistola de 2 cavidades Lee Precision. Este producto está diseñado para
facilitar la fundición de balas de alta calidad. Sin embargo, como con cualquier equipo de fundición, es importante
seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad, precauciones específicas y recomendaciones para la instalación y uso del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada para evitar la acumulación de humos nocivos.
Utiliza siempre equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad y guantes resistentes al calor.
Mantén el área de trabajo libre de materiales inflamables.
No dejes el equipo desatendido mientras esté caliente o en uso.
Mantén a los niños y a las mascotas alejados del área de trabajo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligro de quemaduras: Las superficies del molde pueden alcanzar temperaturas muy altas. Evita el
contacto directo con la piel.
Peligro de inhalación: Los vapores generados durante la fundición pueden ser peligrosos. Usa una
mascarilla adecuada si es necesario.
Manipulación de materiales: Maneja con cuidado el plomo y otros materiales de fundición. Lávate las
manos después de manipularlos.
Almacenamiento seguro: Guarda el molde en un lugar seco y fresco, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.
Coloca una superficie resistente al calor para trabajar.

Configuración del molde:

Monta el molde en la prensa de fundición siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Asegúrate de que el molde esté bien fijado y no se mueva durante el uso.

Fundición:

Precalienta el molde antes de verter el metal fundido.
Vierte el plomo fundido en las cavidades del molde, asegurándote de no sobrellenar.
Permite que el molde se enfríe adecuadamente antes de abrirlo.

Extracción de las balas:

Usa las manijas proporcionadas para abrir el molde.
Retira las balas con cuidado, evitando cualquier contacto con superficies calientes.

Limpieza:

Limpia el molde después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el molde en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación



Si necesitas desechar el molde, verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y
materiales relacionados con la fundición.
No lo deseches en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados o programas de devolución.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas adicionales sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta el sitio
web del fabricante o busca el contacto en el manual del producto.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de fundición segura y efectiva. Recuerda
siempre estar atento a las actualizaciones sobre la seguridad del producto y reportar cualquier incidente a las
autoridades correspondientes. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Moules de
Balles de Pistolet

Introduction
Merci d'avoir choisi le moule à balles de pistolet à double cavité de Lee Precision. Ce produit est conçu pour vous
permettre de créer des balles de haute qualité pour vos besoins de tir. Cependant, il est essentiel de suivre les
consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la
sécurité, les précautions spécifiques, les instructions d'utilisation et d'autres informations importantes.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Inspectez le moule avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des gants, lors
de l'utilisation du moule.
Ne laissez jamais le moule sans surveillance pendant son utilisation.
Évitez tout contact avec des substances dangereuses ou des produits chimiques pendant l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Chaleur: Le moule peut devenir très chaud lors de son utilisation. Manipulezle avec précaution et utilisez des
gants résistants à la chaleur.
Matériaux: Ne mélangez pas les alliages de métaux différents lors de la coulée. Utilisez uniquement les
matériaux recommandés pour éviter des réactions dangereuses.
Ventilation: Assurezvous que votre espace de travail est bien ventilé pour éviter l'accumulation de vapeurs
nocives.
Équipement: Utilisez uniquement des équipements et des outils compatibles avec le moule à balles pour
éviter les accidents.
Instructions de Coulée: Suivez les instructions de coulée fournies avec le moule pour garantir des résultats
sûrs et efficaces.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Moule:

Fixez le moule à un établi stable ou à une surface de travail appropriée.
Assurezvous que le moule est correctement aligné et sécurisé avant de commencer la coulée.

Préparation:

Nettoyez le moule avec un nettoyant non abrasif pour enlever toute saleté ou résidu.
Appliquez un agent de démoulage si nécessaire pour faciliter le retrait des balles.

Coulée:

Faites fondre le matériau de coulée (plomb, par exemple) selon les recommandations du fabricant.
Versez le matériau fondu dans les cavités du moule lentement pour éviter les éclaboussures.
Attendez que le matériau refroidisse et durcisse avant de retirer les balles du moule.

Nettoyage après Utilisation:

Nettoyez le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le moule dans un endroit sec et sûr pour éviter la corrosion.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le moule dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales pour l'élimination
appropriée des matériaux en métal.
Si le moule est endommagé, contactez votre fournisseur pour des conseils sur l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le service client de Lee
Precision ou consulter leur site Web pour plus d'informations.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre
moule à balles de pistolet. Pour toute information supplémentaire ou mise à jour sur les rappels de produits, visitez la
plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Stampi per Palle
per Pistola

Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro stampo per palle per pistola LEE PRECISION 38 CALIBER (0.358") 150GR ROUND
NOSE MOLD. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in un'area ben ventilata.
Indossa dispositivi di protezione individuale, come occhiali protettivi e guanti, durante l'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare lo stampo se presenta segni di danni o usura.
Non forzare il processo di fusione; segui le istruzioni del produttore per la temperatura e i tempi di fusione.
Non immergere lo stampo in acqua o in altri liquidi caldi; questo potrebbe causare deformazioni.
Evita di toccare superfici calde senza protezione adeguata.
Assicurati che il tuo ambiente di lavoro sia privo di materiali infiammabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Pulisci l'area di lavoro e assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Controlla che la superficie di lavoro sia stabile e resistente al calore.

Installazione dello Stampo

Monta lo stampo su un supporto stabile seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che lo stampo sia fissato saldamente prima di iniziare il processo di fusione.

Processo di Fusione

Accendi il forno e porta la temperatura alla temperatura raccomandata dal produttore.
Versa il materiale fuso nello stampo seguendo le indicazioni.
Attendi il tempo necessario per il raffreddamento prima di rimuovere i proiettili dallo stampo.

Manutenzione dello Stampo

Dopo l'uso, pulisci lo stampo con un panno asciutto e conservane in un luogo asciutto.
Controlla regolarmente lo stampo per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di fusione e dello stampo.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici non differenziati.
Se il prodotto è difettoso, contatta le autorità competenti per ulteriori istruzioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto difettoso, ti invitiamo a contattare l'assistenza clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e una descrizione del problema.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo stampo per palle per pistola LEE
PRECISION. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Formy do Pocisków
Lee Precision 38 Kaliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup formy do pocisków Lee Precision 38 Kaliber (0.358") 150GR Round Nose Mold. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów
dotyczących bezpieczeństwa produktów zgodnie z Europejskim Rozporządzeniem o Ogólnym Bezpieczeństwie
Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj formy tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj formę pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas
pracy z formą.
Upewnij się, że obszar pracy jest dobrze wentylowany, aby uniknąć wdychania oparów.
Nie wystawiaj formy na działanie wysokich temperatur, które mogą prowadzić do deformacji lub uszkodzeń.
Nie używaj formy do odlewania materiałów innych niż zalecane przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Wybierz stabilną, płaską powierzchnię roboczą.
Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia i materiały są w zasięgu ręki.

Montaż formy:

Zainstaluj uchwyt formy zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że forma jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem procesu odlewania.

Proces odlewania:

Rozgrzej materiał do odlewania zgodnie z zaleceniami producenta.
Wlej materiał do formy, upewniając się, że nie przepełniasz komór.
Pozwól, aby materiał ostygł i stwardniał przed demontażem formy.

Demontaż formy:

Po stwardnieniu materiału, ostrożnie otwórz formę, aby wyjąć gotowe pociski.
Sprawdź gotowe pociski pod kątem jakości i ewentualnych wad.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj formę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj formy do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.



Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące ewentualnych wycofań produktów na platformie Safety
Gate UE. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



1.  

2.  

PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION
38 CALIBER (0.358") 150GR ROUND NOSE MOLD
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION 38 CALIBER (0.358") 150GR ROUND NOSE
MOLD tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on laadittu EU:n yleisten tuote turvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti
varmistaaksemme tuotteen turvallisen käytön. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aikuisten toimesta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tätä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita osia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin ilmastoitu.
Käytä vain suositeltuja materiaaleja ja välineitä tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut kosteudelle tai äärimmäisille lämpötiloille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpöytä on tasainen ja tukeva.
Kiinnitä muotti tukevasti paikalleen.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Lämmitä muotti tarvittavaan lämpötilaan ennen käyttöä.
Kaada sulatettu materiaali muottiin varovasti.
Anna materiaalin jäähtyä ja kovettua ennen muotin avaamista.
Puhdista muotti huolellisesti käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet, jotka koskevat metallijätteen ja muiden materiaalien hävittämistä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomioi, että turvallisuusohjeet ovat tärkeitä tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Noudata näitä
ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för 2 CAVITY PISTOL BULLET
MOLDS LEE PRECISION 38 CALIBER (0.358") 150GR
ROUND NOSE MOLD

Introduktion
Tack för att du valt 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS från LEE PRECISION. Denna gjutform är designad för att
skapa högkvalitativa pistolkulor av kaliber 38 (0.358") med en vikt på 150 grains. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de angivna instruktionerna för att undvika skador eller olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med gjutformar och material.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat för att undvika inandning av skadliga ångor.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.
Kontrollera att alla verktyg och utrustning som används är i gott skick och lämpliga för ändamålet.
Var försiktig med heta ytor och material under och efter gjutning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet:

Rensa arbetsytan från skräp och brandfarliga material.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg och material tillgängliga, inklusive metallsmälta och
gjutmaterial.

Använda gjutformen:

Fyll gjutformen med den smälta metallen enligt tillverkarens rekommendationer.
Låt metallen svalna och härda enligt specifikationerna.
Öppna försiktigt gjutformen när metallen har stelnat helt.

Rengöring och underhåll:

Rengör gjutformen efter varje användning för att förhindra oxidation och korrosion.
Inspektera gjutformen för eventuella skador eller slitage innan nästa användning.

Avfallsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och andra material som används med produkten.
Återvinn om möjligt material som inte längre behövs för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information eller frågor kring säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den lokala
återförsäljaren eller tillverkaren.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din 2 CAVITY
PISTOL BULLET MOLDS LEE PRECISION 38 CALIBER (0.358") 150GR ROUND NOSE MOLD. Tack för att du
prioriterar säkerheten!



1.  

2.  

3.  

4.  

Pokyny pro bezpečné používání kokil na odlévání střel

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kokily na odlévání střel LEE PRECISION 38 CALIBER (0.358") 150GR ROUND NOSE
MOLD. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil proces odlévání projektilů pro pistolové kalibry. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a maximální efektivitu při používání tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k účelům, pro které byl navržen.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s horkými materiály a nástroji vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou rukavice a brýle.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím kokil se ujistěte, že jsou čisté a bez zbytků předchozího odlévání.
Při odlévání používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před popáleninami a zraněními.
Nikdy nenechávejte horký kov nebo odlévací materiál bez dozoru.
Ujistěte se, že je pracovní plocha stabilní a bezpečná.
Dodržujte doporučené teploty a postupy pro odlévání, abyste předešli nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:

Zajistěte si čistý a dobře osvětlený pracovní prostor.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály po ruce.

Instalace kokil:

Umístěte kokily na stabilní povrch a ujistěte se, že jsou správně upevněny.
Zkontrolujte, zda jsou rukojeti správně namontovány a funkční.

Použití kokil:

Zahřejte kokily na doporučenou teplotu.
Nalijte odlévací materiál do dutin kokil a nechte ztuhnout podle doporučeného času.
Po ztuhnutí opatrně otevřete kokily a vyjměte hotové projektily.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte kokily a uložte je na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte rukojeti a odlévací desku, zda nejsou poškozené.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nedeponujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všichni výrobci musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Dodržováním těchto pokynů můžete přispět k
bezpečnému a efektivnímu odlévání projektilů.


